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To the people's governments of all districts and counties and all
commissions, offices and bureaus of Shanghai Municipal People's
Government,

The Implementing Rules for Open-up Projects on Culture
Market in the China (Shanghai) Pilot Free Trade Zone formulated
by Shanghai Municipal Administration of Culture, Radio, Film &
TV, Shanghai Administration for Industry & Commerce, Shanghai
Administration of Quality and Technology Supervision, Shanghai
Customs District and the Management Committee of China
(Shanghai) Pilot Free Trade Zone has been approved by Shanghai
Municipal People's Government and is hereby printed and
distributed to you for implementation accordingly.

General Office of Shanghai Municipal People's Government

April 10, 2014
Implementing Rules for Open-up Projects on Culture Market in
the China (Shanghai) Pilot Free Trade Zone

In accordance with the Notice of the State Council on Printing
and Distributing the Overall Plan for the China (Shanghai) Pilot
Free Trade Zone (Guo Fa [2013] No. 38), the Decision of the State
Council on Temporarily Adjusting the Administrative Examination
and Approval Items or Special Access Management Measures
Prescribed by Certain Administrative Regulations and State
Council Documents in the China (Shanghai) Pilot Free Trade Zone
(Guo Fa [2013] No. 51) and the Notice of the Ministry of Culture
on the Application of Cultural Market Administration Policies in

the China (Shanghai) Pilot Free Trade Zone (Wen Shi Fa [2013] No.

47), these Implementing Rules are hereby formulated.

General Office of Shanghai Municipal People's Government
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1. Foreign-invested enterprises are allowed to engage in the
production and sale of gaming and recreational equipment, and
may sell gaming and recreational equipment whose contents
have passed the review of competent cultural departments on
the domestic market.

(1) Aforeign-invested enterprise that has obtained the business
license issued by the department for industry and commerce
within the China (Shanghai) Pilot Free Trade Zone (hereinafter
referred to as the "FTZ") with the business scope stated therein as
"producing gaming and recreational equipment and selling the
products thereof" may apply to the Shanghai Municipal
Administration of Culture, Radio, Film & TV ("SACRFT") for
content review.

(2) The gaming and recreational equipment that are sold on the
domestic market shall have lawful intellectual property rights and
shall encouraging the distribution of scientific, artistic, and
humanistic knowledge and good for the healthy growth of
teenagers. Such equipment shall neither contain any content
prohibited in Article 13 of the Regulations on the Administration
of Public Places of Entertainment (Guo Ling [2006] No. 458) nor
have the gambling function such as charge of points, returning
coins, or returning steel balls. The commonly-used verbal or
written language in China shall be used in connection with the
appearance of the equipment, the gaming content or the
description of the gaming method.

(3) When applying for content review, a foreign-invested
enterprise engaging in the production and sale of gaming and
recreational equipment shall submit the gaming and recreational
equipment preloaded with the gaming content and the following
materials:

(i) Content Review Application Form for Machine Types and
Categories for Access to Gaming and Recreational Machine
Market and the Materials Registration Form for Content Review
of Gaming and Recreational Machines;

(i) Photocopy of the business license of the enterprise;

(iii) Supporting materials for the intellectual property rights
associated with the gaming and recreational content, including
the certification documents or authorization documents for the
intellectual property rights of such gaming and recreational
products;

(iv) Video files of the whole process of the content in the
gaming and recreational equipment or the video DEMO files of
the gaming and recreational software, which mean all the gaming
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and recreational content in the finally launched version of the
gaming and recreational equipment, including the video files of
the content that do not appear in the course of normal gaming
(with CD, ROM, or DVD disks as carriers);

(v) Digital pictures that can reflect the overall appearance of
the products and are consistent with the actually sold products,
among which there shall be one for the front view and two for
the side view in the format of "*.JPG" with the resolution of the
pictures not less than 800x600;

(vi) Digital texts of the audio files, name list and the lyrics of the
songs used in gaming and recreational equipment, which shall be
the Chinese-foreign language text for name list of all the
background music and the songs, audio files and lyrics used in the
gaming and recreational equipment;

(vii) Digital Chinese-foreign language text for all dialogues,
voice-over, descriptive words, and operational instructions;

(viii) Scheme for providing the gaming and recreational content
for the gaming and recreational equipment, specifically, the
Internet Culture Business License of the enterprise providing the
gaming content shall be submitted if the gaming content is
provided online for the gaming and recreational equipment.

(4) The SACRFT shall render a decision on examination and
approval within 20 working days from the date of accepting the
application. If the application meets the specified requirements It
shall issue the Content Review Confirmation for Gaming and
Recreational Equipment and submit the same to the Ministry of
Culture for record-filing; if the application does not meet the
specified requirements, a written explanation of the reasons shall
be provided.

(5) A foreign-invested enterprise may sell its gaming and
recreational equipment on domestic market after obtaining the
Content Review Confirmation for Gaming and Recreational
Equipment. It shall apply to the SACRFT anew for content review
if there is any substantial change to the gaming and recreational
content, type, or category of the gaming and recreational
equipment such as upgrade or revision.
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(6) A foreign-invested enterprise shall be responsible for the
product quality of the gaming and recreational equipment
produced and sold thereby and the products shall comply with
relevant national and municipal standards and provisions. The
products sold on the domestic market and the packages thereof
shall contain the product names as well as the names and
addresses of manufacturers in Chinese.

(7) When going through the procedures for domestic sale of its
gaming and recreational equipment, a foreign-invested
enterprises selling its gaming and recreational equipment on
domestic market shall submit to the customs the Content Review
Confirmation for Gaming and Recreational Equipment issued by
the SACRFT at the same time in addition to handling the customs
formalities according to the normal administrative provisions.

(8) An enterprise that provides gaming content online for gaming
and recreational equipment shall comply with the Interim
Provisions on the Administration of Internet Culture and the
Interim Measures for the Administration of Online Games and
obtain the Internet Culture Business License. Approval documents
issued by the Ministry of Culture shall be obtained for the gaming
products. If content is provided for gaming and recreational
equipment through any other channels, relevant provisions of the
State shall apply.

(9) The department for industry and commerce, the department
for quality and technology supervision and the customs shall
perform relevant administration duties according to their
respective functions. The Management Committee of FTZ
(hereinafter referred to as the "FTZ Management Committee")
shall be responsible for daily supervision and administration over
foreign-invested enterprises.

2. Limits on the shareholding percentages of foreign-invested
performance brokerage agencies shall be cancelled. Wholly
foreign-owned performance brokerage agencies are allowed to
be established to provide services in Shanghai Municipality.

(1) A foreign-invested enterprise that has obtained the business
license issued by the department for industry and commerce in
the FTZ may apply to the SACRFT for the Commercial
Performance License of a performance brokerage agency and the
record-filing certificate of a performance venue operating unit.
Specifically, the establishment of an equity joint venture or
contractual joint venture performance brokerage agency or
performance venue shall not be subject to the limits on the
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foreign equity percentage of the foreign investor.

(2) When applying for the Commercial Performance License, a
foreign-invested performance brokerage agency shall submit the
following materials:

(i) Registration Form of Application for Establishing a
Performance Brokerage Agency;

(i) Photocopy of the business license of the enterprise; and

(iii) Qualification certificates of at least three professional
performance brokers.

(3) The SACRFT shall render a decision on examination and
approval within 20 working days from the date of accepting the
application. It shall issue the Commercial Performance License if
the application is approved; if the application is not approved, a
written explanation of the reasons shall be provided.

(4) Where a foreign-invested enterprise establishes the
performance venue within the area of trade in services of the FTZ,
it shall apply to the SACRFT for record-filing within 20 working
days from the date of obtaining the business license and submit
the following materials:

(i) Record-filing Form of Performance Venue Operating Unit;

(i) Photocopy of the business license of the enterprise;

(iii) Photocopies of the approval documents from the
department for fire prevention, health department, and other
relevant administrative departments; and

(iv) Map of the location and internal floor plan of the
performance venue.

(5) Where a performance brokerage agency legally established in
the FTZ conducts commercial performance activities, the
following provisions shall apply:

(i) If the commercial performance is conducted in the FTZ, an
application shall be filed with the FTZ Management Committee.
The FTZ Management Committee shall render a decision within
three working days from the date of accepting the application if
the application is filed for commercial performance by any
domestic performing groups and performers or within 20 working
days from the date of accepting the application if the application
is filed for the foreign-related or Hong Kong, Macau, or Taiwan
related commercial performance.

(i) If the foreign-related or Hong Kong, Macau, or Taiwan
related commercial performance is conducted outside the FTZ
and within the administrative area of Shanghai Municipality, an
application shall be filed with the SACRFT. The SACRFT shall
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render a decision within 20 working days from the date of
accepting the application. If the application is filed for commercial
performance by any domestic performing groups and performers,
an application shall be filed with the district (county) culture
administrative department of the place where the performance is
conducted and such district (county) culture administrative
department shall render a decision within three working days
from the date of accepting the application

(6) If a performance venue legally established in the FTZ conducts
commercial performance within the venue, an application shall be
filed with the FTZ Management Committee and the FTZ
Management Committee shall render a decision within three
working days from the date of accepting the application.

3. Foreign-invested entertainment venues are allowed to be
established to provide services in the FTZ.

(1) Aforeign-invested enterprise that has obtained the business
license issued by the department for industry and commerce in
the FTZ may apply to the FTZ Management Committee for the
Entertainment Business License. A foreign-invested enterprise
may consult the FTZ Management Committee in the preparation
for establishing the entertainment venue and the FTZ
Management Committee shall provide guidance to the foreign-
invested enterprise in accordance with the law.

(2) Where a foreign-invested enterprise establishes an
entertainment venue in the area of trade in services of the FTZ, it
shall comply with the establishment requirements in the
Regulations on the Administration of Entertainment Venues (Guo
Ling [2006] No. 458), the Measures for the Administration of
Entertainment Venues (Order of the Ministry of Culture [2013]
No. 55) and other relevant laws, regulations and rules and submit
relevant application materials to the FTZ Management
Committee. The FTZ Management Committee shall render a
decision within 20 working days from the date of accepting the
application. If the application is approved, the Entertainment
Business License shall be issued; if the application is not
approved, a written explanation of the reasons shall be provided.

2EEREBRXA, EEHITHRXE
NI S AT S EREE MR A,
HEh I FAR R ERE, T
RRNYERERFZARL 20/MNTHERAR
EHRE. ¥FNHEAXZREAGEE
RS IEVE MR H A9, B = @R %
FRIE B X (8) LT EER TR R E,
X(E)LTRHIINEEZEREZR
£ 3 MNITHEBRELRE,

() BRI XK EKEIR AR F R
EAG PR A E MR HA, M@ B
RARXEZLCREPE BRRNBXE
ZANYARERECARIANMIAER
RAEHIRTE,

=, AFRVABMBENREEER
BB XAERES.

(—) BRHABRXAEE TEH 1A
BRI ERA DL, TE A RAR
XEZRLXHRE (RELEF AU - 5
BB IR R FRESEM B, T B 7 it
RXERLEN BRRARXERCONSY
FERAREWREES.

(=) AERRLLEERREXRS R
2 XN IRKIGIN, N EFE (47
FGHEERA) (B (2006) 458
). (BREGAEENZE) (LES
(2013) 55 5)FEM. AEMEMIRIL
FHHMBARBRXEZLRIMEXEH
B, BRHARKEZCEHZERAE
Z B2 20 N ITHEARELERE, #FIF
AN, &K (IRELEFAUL) AFIFA
W, PEEHER,



@ 7R EITE S
L 4

YINGKE LAW FIRM

4. The production and sale of gaming and recreation equipment
by foreign-invested enterprises and the business activities of
foreign-invested performance brokerage agencies, performance
venues and entertainment venues shall be incorporated in the
system of integrity management of cultural market business
operators in Shanghai Municipality.

5. Where any of the investors from Hong Kong Special
Administrative Region, Macau Special Administrative Region or
Taiwan Region or any of the Chinese citizens residing abroad
establishes an enterprise engaging in the production and sale of
gaming and recreation equipment or establishes a performance
brokerage agency, performance venue or entertainment venue,
these Implementing Rules shall apply.

6. These Implementing Rules shall take effect as of the date of
promulgation.

Shanghai Municipal Administration of Culture, Radio, Film & TV
Shanghai Administration for Industry & Commerce
Shanghai Administration of Quality and Technology Supervision
Shanghai Customs District of the People's Republic of China
Management Committee of China (Shanghai) Pilot Free Trade
Zone
March 31, 2014

© 2014 Allen Wang
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